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In today’s conditions of development of Ukraine as a democratic, legal, social state and the tasks of implementing e-governance, there is a
need for legal regulation of electronic document circulation as the main mechanism for organizing interaction between public authorities and local
self-government bodies, citizens and business entities. Problems of introduction of e-governance technologies in the activities of state authori-
ties and local self-government bodies are connected, in particular, with the lack of clear regulatory regulation of electronic document circulation
processes.

The rapid development of information technology leads to the transformation of social, social and economic relations. As a result of the
introduction of scientific advances, new legal phenomena and phenomena, such as electronic document and electronic digital signature, are
emerging. The institutes of the electronic document and electronic digital signature are tools for ensuring the dynamics of civilian circulation and
the means of protecting the subjective rights and interests of the parties to the legal relationship.

The mandatory requisite for an electronic document is data in an electronic document, without which it cannot be the basis for registration,
and will not be legally valid. An electronic copy of an electronic document is certified in accordance with the procedure established by law. A copy
of the document on paper for an electronic document is a visual representation, which is certified in accordance with the procedure established
by law.

The legal validity of an electronic document cannot be denied solely because it has an electronic form. The admissibility of an electronic
document as evidence can’t be denied solely on the grounds that it has an electronic form.

Thus, the analysis of the above-mentioned provisions allows us to consider the electronic document as a set of data recorded on a physical
electronic medium or transmitted through electronic channels of communication with the requisites that allow identification of this information and
its author. An electronic document may be created on the basis of a document on paper, on the basis of another electronic document or gener-
ated in the process of information interaction of the parties without any pre-images. The question of the use of the electronic document and its
mandatory requisites is more than debatable, but quite relevant in modern jurisprudence
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CraTTa npucesdeHa po3rnsaay NUTaHHA NPaBoOBOro CTaTyCy Ta 0COBNMBOCTEN BUKOPUCTAHHS €NEeKTPOHHOTO PUANYHOTO AoKyMeHTa. Pos-
KPMBaKOTLCA OCHOBHI Cy4acHi Migxoam 40 BUHAYEHHSI MOHATTS «ENEKTPOHHWIA IPUANYHUIA OOKYMEHTY. [JaeTbCs BU3HAYEHHS eNeKTPOHHOrO A40-
KyMEHTa 5ik CyKynHOCTI JaHuMX, 3adikcoBaHKX Ha MaTepianbHOMY enekTPOHHOMY Hocii abo nepeaaHnx enekTPOHHUMM KaHanamu 383Ky 3 pek-
Bi3uTamu, IO 4O3BONAOTL iAeHTUdiKyBaTh Lo iHbopmaLito Ta ii aBTopa. [MpoBOAUTLCS aHani3 YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA, sike peryne obopoT
€NeKTPOHHVX AOKYMEHTIB B YKpaiHi, @ TakoX MiXXHapodHa NpakT1ka BUKOPUCTaHHS eNeKTPOHHOTO JOKyMEHTa B NPaBOBUX BiHOCUHAX.

KntouoBi cnosa: 1opyanyHWin 4OKYMEHT, ENIEeKTPOHHWIA JOKYMEHT, €NEeKTPOHHUIA LMPOBUIA NiANWUC, ENEKTPOHHUIA JOKYMEHTOOOIT.

CTaTbsl MOCBsILLEHa W3y4YEHUIO BOMpOCA NPaBOBOMO CTaTyca M OCOGEHHOCTEN UCMOMb30BaHUS! SMEKTPOHHOTO HOPUAMYECKOTO JOKYMEHTA.
PackpblBaloTCs OCHOBHble COBpPEeMeHHbIE MOAXOAb! K OMPeAeneHnio MOHATUS «3NEKTPOHHBIA PUANYECKUA AOKYMEHT». [laeTcs onpeaeneHue
3MEKTPOHHOTO JOKYMEHTa Kak COBOKYMHOCTW AaHHbIX, 3ahUKCUPOBaHHbLIX Ha MaTepuaribHOM 3IEKTPOHHOM HOCWTENe UnW nepeaaBaeMbixX Mo
3NEKTPOHHBLIM KaHanam CBA3W C peKkBU3UTaMu, NO3BONSIOLMMU MAEHTUULMPOBATL 3Ty MHopMaLmio 1 e€ asTopa. MNpoBoauTcs aHanua aei-
CTBYHOLLETO 3aKOHOAATENbCTBA, PErynMPYHLLEro 060pOT SNEKTPOHHBIX AOKYMEHTOB B YKpauHe, a Takke MexayHapoaHoOi MPaKkTUK1 UCMoNb3oBa-

HUA 3NEKTPOHHOro AOKYMEHTa B NMPaBOBbIX OTHOLLUEHUAX.

KntoueBble cnoBa: puanyeckunin 4OKYMEHT, 3MeKTPOHHbINA [OKYMEHT, 3NEKTPOHHas LMdpoBas NOAMUCH, 3NEKTPOHHBIN AOKYMEHTOOB0pOT.

Formulation of the problem. In today’s conditions of de-
velopment of Ukraine as a democratic, legal, social state and
the tasks of introducing e-governance, there is a need for legal
regulation of electronic document circulation as the main mech-
anism for organizing interaction between public authorities and
local self-government bodies, citizens and business entities.
Problems of introduction of e-governance technologies in the
activities of state authorities and local self-government bodies
are connected, in particular, with the lack of clear regulatory
regulation of electronic document circulation processes.

Relevance of research topic. The rapid development of
information technology leads to the transformation of social,
social and economic relations. As a result of scientific advanc-
es, new legal phenomena and phenomena, such as electronic
document and electronic digital signature, are emerging. Insti-
tutes of electronic document and electronic digital signature
are tools for ensuring the dynamics of civilian circulation and
a means of protecting the subjective rights and interests of the
parties to the relationship.

State of research. This problem was partly the subject
of research by some scholars in the field of information law.

In particular, in Ukraine, the questions of an electronic doc-
ument in their works were the following scientists, such as
M.M. Dutov, V.S. Tsimbalyuk, V.M. Bryzhko, 1.V. Klymenko,
A.A. Baranov, N.Ya. Shvets, R.A. Kalyuzhny. More specifi-
cally, the problem is considered in the works of such scholars
as: I.L. Bachilo, V.A. Kopylov, S.I. Semiletov.

The purpose and tasks of the article is to study the concept
of an electronic legal document and its features, as well as
study the problems that arise when using an electronic digital
signature.

Presenting main material. The emergence of electronic
documentation has become the main feature of the develop-
ment of the information society and e-democracy in all coun-
tries of the world. A significant array of modern documentation
is increasingly moving into a “digital” form. Understanding
the essence of the document is transferred from the material
component to the information. Effective “e-government” in
many countries of the world becomes the main criterion for
the development of democracy, the successful interaction of
power with a society that becomes contactless, “online” com-
munication, which is impossible without electronic document
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circulation. The organization of legal relations related to the
creation, sending, transfer, receipt, storage, processing, use
and destruction of information enshrined in electronic docu-
ments in the organs of state power of Ukraine, has become
particularly relevant in the development of new social rela-
tions — information [1, p. 134].

Before defining an electronic document, it is necessary to
find out what constitutes a document at all, since an electronic
document is one of its varieties.

In the process of development of mankind, information in
the form of knowledge has always been fixed on those or other
carriers, which in today’s conditions of development of infor-
mation relations, the current legislation treats as a document.
The word “document” (from the Latin word “documentum” —
sample, evidence, certificate) comes from the word “docere”
(lat.) — to teach. The root of this word reaches the Indo-
European language, where it meant the receipt, transmission
or reception of anything [2, p. 25].

The doctrinal definition of the term “document” can be
found, for example, in V.Ya. Dorokhov, who defines this cat-
egory as a written act of an established or generally accepted
form, compiled by certain and competent institutions, enter-
prises, organizations, officials, as well as citizens, for the dis-
closure of information about Facts or evidence of facts of legal
significance, or for the confirmation of rights and obligations
[3, p. 55].

Definition of the term “document” is given in a number of
legal acts. In accordance with the Law of Ukraine “On man-
datory copy of documents” the document is defined as the
material form of obtaining, storing, using and disseminating
information recorded on paper, magnetic, film, photograph-
ic film, optical disk or other media [4]. In DSTU 2732:2004
“Sewing and archival affairs. Terms and definitions” is given
to define a document as information recorded on a physical
medium whose main function is to store and transmit it in time
and space [2, p. 56]. The similar interpretation of this term is
also given in DSTU 3017-95 “Edition. The main types. Terms
and Definitions” [5, p. 23]. Chuchkovskaya A.V. notes the re-
quirements for the document: 1) the document must contain
information of a certain nature, recorded on the material car-
rier; 2) the document must have the requisite details; 3) the
competence of the source of the document must be confirmed
[6, p. 88].

Separately, one should dwell on the definition of the notion
of “legal document”, which in its content is narrower than the
concept of “document”. The study of a legal document is con-
stantly in the field of scientific jurists. According to A. B. Ven-
gerov, a legal document is created and formed by authorized
organizations and individuals in accordance with the proce-
dure specified by regulatory acts or other rules that have legal
value; The document testifies (directly or in the system of oth-
er media) about the presence of facts, events, processes; The
document provides for the possibility of repeated access to
information that is recorded therein; The document is the basis
for the implementation of the relevant activities [7, p. 18].

V.K. Babayev believes that the legal document is any doc-
ument related to legal regulation, in particular, the regulation
of social relations, legal relations and the effect of legal norms
[8, p. 144].

Thus, the presence of a variety of definitions of the term
“document” complicates its understanding and use.

Rapid informatization of the society, distribution of com-
puter technologies and the need for legal regulation of these
processes led to the development and adoption of the Law of
Ukraine “On Electronic Documents and Electronic Document
Management” [9], which regulates the basic organizational
and legal basis of electronic document circulation and the pro-
cedure for the use of electronic documents. Similar in terms of
content and direction of regulatory acts are still adopted and
operate in virtually all developed countries, become elements
of the “electronic control system”, contribute to the reduction

of document circulation. Therefore, Ukraine is no exception in
this case. This law applies to relations arising in the process of
creating, sending, transmitting, receiving, storing, processing,
using and destroying electronic documents.

Article 5 of the Law of Ukraine “On electronic documents
and electronic document circulation” [9] gives the following
definition: “electronic document is a document, the information
is recorded in the form of electronic data, including the required
details of the document”. It can be argued that there are certain
features of an electronic document, namely: an electronic docu-
ment must contain the requisite details, without which it cannot
be the basis for its registration and cannot be legally enforcea-
ble, that is, there should be a clearly defined composition and
procedure for placing electronic details documents.

An electronic copy of the document with mandatory req-
uisites, including the electronic digital signature of the author,
shall be considered as the original of the electronic document
in accordance with the said law. When sending an electronic
document to several recipients or storing it on several elec-
tronic media, each of the electronic copies is considered the
original of the electronic document. If the author creates an
identical documentary and electronic document and document
on paper, each of them is original and has the same legal va-
lidity. The original of the electronic document must prove its
integrity and authenticity in the manner prescribed by law. In
cases determined by law, it can be presented in a visual form
of reflection, including in a paper copy.

The mandatory requisite for an electronic document is data
in an electronic document, without which it cannot be the ba-
sis for accounting, and will not be legally valid. An electronic
copy of an electronic document is certified in accordance with
the procedure established by law. A copy of the document on
paper for an electronic document is a visual representation,
which is certified in accordance with the procedure established
by the legislation.

The legal validity of an electronic document cannot be de-
nied solely because it has an electronic form. The admissibility
of an electronic document as evidence cannot be denied solely
on the grounds that it has an electronic form.

An electronic document cannot be used as an original if
this document is: 1) Certificate of the right to inheritance;
2) a document which according to the law can be created only
in one original copy, except for cases of existence of a cen-
tralized repository of originals of electronic documents; 3) in
other cases stipulated by law. Notarization of a civil agree-
ment entered into by the creation of an electronic document
(electronic documents) is carried out in accordance with the
procedure established by law.

The difference between an electronic document and a pa-
per is that the electronic signature is the mandatory requisite
for the first one, which allows identification of the compiler
of the document and guarantees the immutability of the docu-
ment when it is transmitted. Electronic signature is a manda-
tory requisite for an electronic document used to identify the
author and / or electronic document signer by other subjects of
electronic document circulation. An electronic signature over-
lay completes the creation of an electronic document.

It should be noted that the Law of Ukraine “On Elec-
tronic Digital Signature” [10] operates two similar content
concepts — “electronic signature” and “electronic digital sig-
nature”. Yes, electronic signature is data in electronic form,
attached to or logically related to other electronic data, and is
intended to identify the subscriber of this data. An electronic
digital signature is the type of electronic signature obtained by
the cryptographic transformation of the electronic data set that
is added to or combines with the set and can confirm its integ-
rity and identify the subscriber. An electronic digital signature
is superimposed with a private key and verified using a public
key. Thus, the concept of “electronic signature” is wider.

It is advisable to draw attention to the fact that in legal
practice, an important feature of a document is the ability to
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create copies. The ability to create copies and a clear division
of the legal status into the original and a copy of the document
is very important when working with electronic documents,
as well as when considering disputes in court. For example,
according to Part 2 of Art. 36 of the Commercial Procedural
Code of Ukraine [11] written evidence is filed in the original
or duly certified copy. Also, according to the Law of Ukraine
“On electronic documents and electronic document circula-
tion” [9], an electronic document may be “created, transmit-
ted, stored and converted electronically in a visual form. The
visual form of submission of an electronic document is to dis-
play the data it contains, electronically or on paper, in a form
suitable for perceiving its contents by a person”. This means
that the electronic document can be converted, if necessary,
into a copy in paper form.

Moreover, to date, the increasingly frequent use of elec-
tronic documents in legal regulation is at the level with paper
analogues. Thus, according to the Decree of the Cabinet of
Ministers of Ukraine dated March 18, 2015 Noe 289-r “Some
issues of ensuring the functioning of the electronic service
system in the field of state registration of legal entities and
individuals — entrepreneurs” in order to ensure the implemen-
tation of the electronic service system in the field of state reg-
istration of legal entities and Individuals — entrepreneurs and
simplifying the mechanism for providing information from the
Unified State Register of Legal Entities and Individuals — En-
trepreneurs to support the proposal of the Ministry of Justice
on a one-time basis use according to the laws of extracts, cer-
tificates and extracts from the register in electronic form and
in the form of paper records, which according to the Law of
Ukraine “On electronic documents and electronic document”
equal legal force [12].

The legal force of an electronic document is linked to three
aspects: first, the presence of mandatory requisites in it and
compliance with the rules of displaying these details. Second-
ly, the competence of the source, that is, the author’s right to
create and sign documents of this kind. Thirdly, the guarantee
of integrity and authenticity. The current legislation of Ukraine
formulates not only the concept of electronic document and
electronic digital signature, but also defines the basic princi-
ples on the basis of which the electronic document circulation
and use of electronic documents should be carried out:

1. An electronic document and an identical “paper” docu-
ment are recognized as originals and have the same legal va-
lidity.

2. The legal validity of the electronic document and its
admissibility as evidence cannot be challenged solely on the
grounds that the document has an electronic form.

3. The law may restrict the use of an electronic document.

4. To provide the electronic document with legal force, it
must be present in all mandatory requisites provided by law.

5. An obligatory final requisite for an electronic document
is an electronic digital signature.

6. If the signature, in accordance with the law, must also
be stamped, the electronic document shall be supplemented by
another electronic digital signature of the legal entity specifi-
cally designated for these purposes [13, p. 14].

At present, current Ukrainian legislation allows the devel-
opment of contractual constructions, taking into account and
in the context of the exchange of information by e-mail.

Thus, according to the Civil Code of Ukraine [14], a con-
tract is considered concluded in writing, if its content is fixed

in one or several documents, in letters, telegrams exchanged
by the parties. The contract is considered concluded in writing,
if the will of the parties is expressed by teletype, electronic
or other technical means of communication. Use at signing
contracts of facsimile reproduction of a signature by means of
mechanical or other copying, electronic signature or other an-
alogue of a personal signature is allowed in cases established
by law, other acts of civil law, or by written agreement of the
parties, which should contain samples of the corresponding
analogue of their own signature signatures .

From the analysis of the above-mentioned provisions of
Ukrainian legislation, it follows that the parties may use an
electronic signature or other analogue when entering into an
agreement. Thus, the current legislation allows the parties to
the contract to establish in the contract (on a contractual ba-
sis) the type of electronic signature. Subsequently, the letters
signed by electronic signature, set out in the contract, sent by
e-mail, will be of an official nature and can be used as a written
proof in resolving disputed situations [15].

The foreign experience of electronic document circulation
and its peculiarities is of interest. Thus, the “Electronic Signa-
ture” and “E-Commerce” legislation, created by international
organizations, in particular the United Nations Commission
on International Trade Law (UNCITRAL) and the European
Union, are fundamental for the development of national laws.

Particular attention is paid to the legislative initiatives
of the United States, as it is the largest group of sources in
a single country (virtually every state has its own legal base
for electronic documents and digital signatures). There are
also federal laws on this issue in the country. For example,
the widely-known federal law of 2000, Electronic Signatures
in the Global and National Commerce Act, and the Uniform
Electronic Transactions Act, based on the laws of individual
states.

In countries of Western Europe, since 1997, a number of
laws have been adopted that regulate the use of electronic sig-
natures and electronic documents in various areas of activi-
ty. Appropriate laws were passed in Italy, Germany, Austria,
Great Britain, Ireland, Finland, France and other states.

Asian countries also have a well-developed legislative
base on this issue today. Hong Kong, India, Malaysia, Singa-
pore, the Philippines and Japan, which have already adopted
national laws on e-commerce, on digital signature, on elec-
tronic agreements, and others that in one way or another affect
the use of electronic documents and electronic signatures.

Conclusion. Thus, the analysis of the above-mentioned
provisions allows us to consider an electronic document as a
collection of data recorded on a physical electronic medium
or transmitted through electronic channels of communication
with requisites that allow identification of this information and
its author. An electronic document may be created on the basis
of a document on paper, on the basis of another electronic doc-
ument or generated in the process of information interaction of
the parties without any pre-images. The question of the use of
the electronic document and its mandatory requisites is more
than debatable, but rather relevant in modern general theoret-
ical jurisprudence.

Today, one of the priorities of Ukraine is the development
of an information society, which is impossible without the use
of electronic documents, and therefore the improvement of
legal regulation of electronic document circulation is of par-
ticular importance.
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JIOCBIJI TPAHC®OPMAIII MEXAHI3MY AEPKABU 3APYBIXKHUX KPATH
B YMOBAX ITIOBAJII3ALII

EXPERIENCE OF TRANSFORMATION OF THE MECHANISM
OF THE STATE OF FOREIGN COUNTRIES IN THE CONDITIONS OF GLOBALIZATION

Kunonkos C.M.,
acnipanT kadeapu icropii i Teopii qep:kaBu Ta npasa
3anopizvkuil nayionanvHull yHieepcumem

Y HaykoBil nybnikauii JocniaKyeTbCcs AOCBiA TpaHcdopMaLlii MexaHiaMy AepxaBu 3apybikHUX KpaiH mig BnnvBom rnobanisadii. 3asHayaeTb-
csl, Lo Anst YKpaiHv HanbinbLu BaXIIMBIM € NO3UTUBHUIA AOCBIS €BpoiHTerpauii sik ogHiei 3 popm rmobanisauii Takux kpaiH, sik Monblya, PymyHis,
Bonrapis, a Takox kpaiH MpubanTtukn. Cepea Npuknaais NO3MTUBHOMO AOCBIAY €BPOIHTErpaLii BUAINSATLCS Taki: CTBOPEHHS CreLjianbH1X opra-
HiB Aep>xaBHOI BNaau, ski BignoBigaloTb 3a €BPOIHTErpaLilo; peanbHe BUKOHAHHSA BCIX 3aX0AiB, peTenbHe AOTPUMaHHS BCiX YMOB, NparHeHHs 4o
BiAMOBIAHOCTi BCIM EKOHOMIYHUM i MOMUYHWUM KpPUTEPISIM, HEOBXiAHUM ANs HabyTTS NOBHOMPaBHOTO YneHcTBa B €Bponericbkomy Cotosi, 3 akTvs-
HMM BiCTOIOBaHHAM BOAHOYAC HaLioHaNbHMX iHTepPECIB; akTMBHA AunriomaTMyHa poboTta, HanaromkeHHst MOCTIHMX i PiIBHOBEKTOPHMX KOHTAKTIB
3 ycima fepxasamu-ynieHammn €sponeiicskoro Cotoay.

KnouoBi crnoBa: TpaHcdopmallisi, MexaHiam fepxaBu, opraHu AepxaBHoi Bragu, rmobanisavisi, eBpoiHTerpadisi, NO3UTUBHWIA JOCBI4, iMM-
nemeHTauisi, 3apybixHi KpaiHW, 3ano3nyeHHs.

B HayuHon nybnukauum nccnegyercst onbIT TpaHCOpMaLmMu MexaHn3ma rocyaapcTea 3apybexHbIX CTpaH noj BRvsHMeM rnobanusaumu.
Otmevaetcs, YTo ANst YkpauHbl Hanbonee BaxHbIM ABMSETCA MO3UTWBHBINA OMbIT €BPOUHTErpaLuu, Kak OaHoM M3 dopM rmobanusaunm Takmux
cTpaH, kak MNonblua, PymblHns, Bonrapus, a Tawke ctpax MNpubanTtukn. Cpean npuMepoB NO3UTUBHOMO OMbiTa €BPOMHTErpaLmMy BbiAENsaoTcs
criegyloLme: Co3aaHne cneuyanbHbIX OpraHoB rocyAapCTBEHHOW BNacTyW, KOTOPblE OTBEYAlOT 3a eBPOMHTErpaLuuio; peansHoe NpuHSATME BCeX
Mep, TLaTtenbHoe cobnioaeHre BCeX YCNOBWIA, CTPEMIEHNE K COTTBETCTBUMIO BCEM S3KOHOMUYECKUM U MOSIMTUYECKUM KpUTEPUAM, HE0BXOAUMbBIM
Ans norHonpasHoro YneHcTea B EBponeiickom Coto3e, ¢ akTUBHLIM OTCTavBaHNEM NPU 3TOM HALIMOHAIbHBIX MHTEPECOB; akTUBHAsA Aunnomary-
Yyeckasi pabora, obecneveHne NOCTOSIHHbBIX U Pa3HOBEKTOPHbBIX KOHTAKTOB CO BCeMu rocyaapcteamu-uneHamm Esponerickoro Cotosa.

KntoyeBble cnoBa: TpaHchopMaLms, MexaHM3m rocyaapcTBa, opraHbl rocyAapCTBEHHOW BnacTu, rmobanusauys, eBpouHTerpauys, nosu-
TVBHbIN OMbIT, UMMNNIEMEHTaLWS, 3apybexHble CTpaHbl, 3aMCTBOBaHME.

The scientific publication examines the experience of transforming the mechanism of the state of foreign countries under the influence of
globalization. It is noted that for Ukraine the most important is the positive experience of European integration, as one of the forms of globalization,
such countries as Poland, Romania, Bulgaria, and also the Baltic countries.

To borrow positive experience of transformation of the mechanism of the state of foreign countries in the conditions of globalization should be
carefully and substantiated, because “blind” borrowing of allegedly “positive” experience can lead to unpredictable consequences. Each country
has its own peculiarities of formation, development, peculiarities of mentality and customs, including legal traditions and customs, that what
“worked” in one country in the other could lead to the opposite result. This is especially true of the economic and legal spheres of social relations,
since the impact of globalization processes on these spheres depends on the level of economic development of the country, the maturity of the
legal system, the level of legal culture of society, etc.

The experience of the transformation of the mechanism of the state of foreign countries in the context of globalization shows that the most
positive is the concentration of efforts of all state institutions on the real implementation of all program activities and compliance with the con-
ditions for accession to the EU (the experience of Poland, Bulgaria, and Romania). Equally important is the creation of special government
bodies directly responsible for European integration and coordinate in this direction the activities of other public authorities, state institutions
and enterprises. So, in Ukraine this role is fulfilled: the Cabinet of Ministers of Ukraine, which approves the Action Plan for the implementation of
the Association Agreement between Ukraine and the EU, and controls its implementation; Governmental Committee on European Integration;
Government Office for European and Euro-Atlantic Integration; Ministry of Justice of Ukraine and Ministry of Economic Development and Trade
of Ukraine. In addition, a post of Deputy Minister for European Integration has been created in each ministry. In Poland, in particular, for the euro-
integration, there was a separate ministry — this experience may well be borrowed by Ukraine. And, as the positive experience of Estonia shows,
the maximum diplomatic activity of the Ministry of Foreign Affairs in establishing contacts with EU member states, opening diplomatic missions in
all capitals of the EU states, constant dialogue with representatives of relevant ministries of other EU members is extremely important.

The urgency of further research on this topic is due to the fact that within the framework of one publication it is impossible to consider the expe-
rience of transforming the mechanism of the state of all the leading countries of the world in the conditions of globalization and European integration.

Key words: transformation, state mechanism, public authorities, globalization, eurointegration, positive experience, implementation, foreign
countries, borrowing.
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